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besoins en traduction économique et financiere ne cessent de croitre dans
un contexte d’internationalisation des économies et des marchés de
capitaux, avec notamment la construction progressive de 1’Union
monétaire. Les principaux donneurs d’ordre sont les banques, 1es sociétés
de bource et autre institutions financiers et les sociétés, qui sont par la plus

part cotées en bourse?.
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! Alice Beuchat : traductrice francophone originaire de Genéve, Suisse, et globetrotteuse
actuellement établie Tlibissi, en Géorgie.

2 Alice Beuchat, la traduction économique, Théorie et pratique, Mémoire de magistére,
Université de Vienne, 2012, p20.
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« Le traducteur de textes économiques et financiers a en effet la grande
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spécialisés, auxquelles le traducteur économique peut avoir recours pour
approfondir tel ou tel sujet ou trouver des indices susceptibles de ’aider a

comprendre le sens d’ une phrase complexe »2,
Slse o o dalaiy 4 i sline AL 5 ElaBY] (ageail) anjie ()
Lamadidl claall § cosall (o S 2ac agll aag Adlgll B o ¢ Dlasiell
Sady o goaalsall G painge b el Ll ssalll (sslua@) anjiall oSy 3

ilen i B2ie Alen Jine g b o2elid (f Jaina) (g 4]

B aad) angidll Og3ae oY Algud) dagalh Gad Gamadiall paill agh Jal g
s S elow Al Gl o Lo ) bl 1A (el 38 ) daall
¢ dhall 5 dacadidl Clladll ¢ Glegusall 5 aaledl ) AugpSl) o degiae
Larans Sl o (Lol 5 clild) Jleel 5 dualal) Qi) 5 (oSl 5 el )

Gob oo ol (sl 5 DY) A il daerd) Gal @V lihiead) dayiY) Ly

16:38 deludl 1e26.04.2024 ade alla) ¢ il oy (530 puady)]
¢ 22:00 deludl e <2024/04/18 & 4de &kl https :// www.translationjournals.net 2

26



LsladY) L 1 : o) Jadl
S Canilli sy agilidie ol pgae e ge waaty hadll 5 Graadidl Jlaty)
aal elamd dagl) Lalll o a3l aall agdll e 83l (salai®Y) anjiall g
dalhadl clladl elis) 5 bl clludl dblay) @l el el
el ) AlaY) gebeay b las Qlenadl L6 SST dogled)l moaid
dglie JS bylad) ale A (Glacadil) #bie (& Glallaad) of la 5 bl

Ik._it.ﬂhj

layis 5 Aupall Copaill lyaige il Al Basgall dujell cilallaadl) Jlaiad -

.lt._\:l)zﬂ\ (et (1S4

e painall Lalll Jucadi g aalgll Jaall 8 as)gl) mllaiaall WYYl 2aas (galds -

LS i) Laall)
LAyl Glallaiadll oy (8 kbl g be Jlaatinad -
cadghyt & L Le Jlaatia) —

csad) A 8y Le Jlesiad -

Balgd Jail dag ylaledyifiad) Lalai®y) clawdall B clathiaal) daay LSS ¢ (s3ga o3 ol s !
. 93-92-91 = 2017 ¢plaalic mlaly S ool daalancol ygiSal)

27



dydladl da ) : o) Jadl
Jerials b 5 je0)ll 5 Clpaidal) daa g die Hal A angiall Je fpaty WS
Sley! diluy b Jlein) gl 5 gl gl J8 e e 2 L

iy o Lages gaa ) Ll clalgal¥) cuias 5 clegadl
rdalaBy) das il cliga -5
tad (e laatll (e dlas alany Ll U (Salai@V) an jial) aalsy

Glyie 5 lallias o claagill e paill 138 ggingbainall clalhadl) -5
Glalbadl 8IS dlle 53 shCijing pajio it 1g] 5 clgagh Cuamy Sa2ns
Lo Lgbisat 5 Ala) A2l 3 Lgagh e oKty (S cdesiiall cilyia) g Apalaay)
Plaline it (90 Caagll el i gae il

Gila e (gt A Aol claticll ey lindugldl) cladasl) -5
Aadail) p2gy Augh Al Aadla anjiall lbiay ol 1)) Aan i) oL dagh Caraay (i5ilE
L $ ey il

22 Al Yl anf Alady) Jlaa@sign Jdas a5 ae —& -5
Lsra Oganjiall dalsy 13gd 5 S IS g dalal) Clibnl) cabias LSl alias

GBgisall 5 L) Claglad) jrmn ) Jseasl) b

9695 Lo oysiall dagyhal (s3ga o ol s !
14:30 4Ll e 05.04.2024 2 «le alalhttps: //www.fast 4 trans.com 2

28



LsladY) L 1 : o) Jadl
e Slegeagall dang U (6383 (genjidll Gl dslor B GDGA) —&-5
sl aagiall Gaymy Gus clE GDEA) e Cangl) Al L L) )
AlE pe ot A Al daad) 5 il aladin) e legiasall des
i daulg Byguan lgaladinl oy g Cargiuall )sganll

apalai®y) dan il A podieaall LS Cuglod iy Vi geadl) ALl qgled — 25
e clily 5 Vol (gging 4l Cam (gAY s 8 aasieed) (sl

rdaalai®y) das il duailin) -6
tdlalge Juily S oliia e =1 -6

« Le traducteur la 4t< & Daniel Gouadec "dwlg Juily (sn

o bo olall dawge (S enp W) Qgi ol traduction, et I’entreprise »
aaid) Glo gagadl e ) Upeme 5 a8 Ja¥) Bl Ging 5 s o
O 09t lgraie 5 lebiie 5 lhlegiase 5l Lo Alyl) Jin (ool
Ak daajpll 0 (S5 aguld a5 oagd) depell S8 Ak e ol

Translation " "iea il dadlial' Gy Lo jels zosia mgie (355 dud
&b Amparo Hurtado Albir' sl saliysl gsbual' \giée 3 5 "Strategy

lgediion ) Auaslal) 5 Aalal) Al e g Audsall) el 5 cilghaall el

14:30 deldl Lo 05.04.2024 3 ade alll 3lull goall?

29



dyslaBY) 42 g0 : o) Jadl
Gl Glo el WS daajill ol diph agies A cOIKE) Jal an i)
Jglal

:pagail) gl Akl jglhia e - @ =6
Gl el sl e Katharina Reiss’ously Lnlls' slay) slaud) 3
pasaill Cald B g alall Ol (e Glimdl Dy Y Gagaill dikg |gaal
informative texts 4] pagai icalival A0 ) leag 3 dddagl) s
« operative texts d.cld] jagai 5 expresive texts iyl jasal
= il dalll (aillag e Lgi)laa 4 Katharina Reiss "oy LU allan g
O b daxied Al oY cdae Y] dddagl) 5 dpal) didagll 5 ALY dddssl
bl Jaas gl Ll 5 Lol slall 5 Loy aeall 5 Legaage ujill asl
dan ) il 3325 L) 13 e 5 g a0 all) 8 AW
e Algpgen daarl ALl bl JB o oY) ALY GsS e le i) canll

2083 A el due e (ail) ae Cay O g (3 S dan il mgie Glld

ast deayll & dojlie o)y Calld) glsl) (e g3 U citall WSidaajill ddyh
pall) ine 5 Blelye 8o Gl 3 Ladn g hadiy LA Galll asgie o

T120a eohysi€o dagyhl csaga ol st

30



dydladl da ) : o) Jadl

dradl paill dadag e Jalial) 55 pn Lo 5540
:Aglglatl) AR ekt (e — 26

e e Om e Al Jean Delisle "dalsd Gga’ Galdl Akl oda Jid)

O (Jleall culall lgple oo Y 5 daglaall B & dpalaY) Lkl fiaw

Jean Delisle "Jilgd Osa' iimy 5 ¢ alall djsh dard i 3 S lgina
5 esiallec AVY 5 AKs clulaall lladl) S ) rnd Agllad Llee Zan il
e dal e ddanla 5 Addla dlelie 5 Aol dAdl by ) gsed
5 bl 5 lbley cdilias dijpee Al 4 Cuale Al dullbadll Slesjall
5 lisee daadndl daajill 8 @nS Doal Ayladl o3¢l 5 s 5 4l
5 S Lelaa¥) daghidl (e gin dla®Y) G Jlicl Lagead Ll
Duaie O 2l (S0 debie Gluwge e gl caSoluy Oludyls
Glaall cuilsa IS Glaii¥Jean Delisle "dalgs O 75 Jadl @l Jalsall

bigiie A6 ) dasds

J13a ohysi€a dagyhl (s3ga co ol 5!

31



LsladY) L 1 : o) Jadl
ol Ui 9o Cus e LIS Lgall) Qladl) 4y 4 sy slhadld) JS&
Jlapll Cgluls ASal elulal) (gl dpaill dagyall 4 3ia clulaie
Jelin daulgy ladll dlesy 3 aally Algyll 6 tladll ¢ gadan
coaill S eall 21y Jeall 5 clajal VY
>sa) 5 SE 5 Jyeall HUaY) 4 dady g tdadse g ladd) (Gl o

igea b ladll Sail 3
tdalye BN ) dea pll dilee audy 5¢8 A (e

aliag dyall iealls AlladU jraall dalll & Glladll gl g :agdl) daja -
LCaagll 4l

Jea¥) aill Lgalll il o mall a3 ) Caags reggidl) ) Alasa -
(gl Zalll 3 e J3lm Y s

Gilua guad slelie pa cdudd sl delua sale) ) (aagh 1 aaedl) Bale) dds e -

2angl)l dalll & 4

A14a coh5i€o dag hl csaga o cpall g !

32






LSS 3 4inl g ol dag oUWt rW fead))

-”

: dage

il JW) Ul ool S Gld Adle dage Gl ey

Pa e laiia¥ly Aplaall cllaliall 8 Yoas 43S calaid¥] a¥las
gl 15 e KAl AU Al C aleay caladd Bac A
ULy gyl aat (lgadly clelay) (dSull cbleal) )

Myt g Al ) caliladl i) couhléial) Jsgads

G Sl Ll PIA e adalis Gojle (Sl Jaseeg Slidld' Labai) U
daxall a8 Carglly clagl danall adi oo Chaglly byl dgag (i
L daaal) ) ddalagl sda ke 2Ll 3ais3 sa Jilkally cLegd

Al &b Bang o Hle ' 1 JU il o el Caps (S WS
GSyal) Al laoasy Al Zoasl Aabed) DA (e Boase 323l laad g

Zalall dadl e IV 46 dabe S s

Aol raad byl 8 LI AL s ) el glsl n e
S WS e g daadiall dgill ¢ laina) @lgh o jagll Slgi cdoylal)
O3l ) lgran pads duial 5 Apihy cdialdy dale olgy ) lgdiaas

095 2012-124malal) cilesalaall (s Gl ciblas g Al ciliil) ali Glala!

sl dully Ao ldall A el (s 450 i) clidilly il ilialiaB) (g)lasy shaly culell Al
082 22013 / 21434: 1g¥) daidall lid-cg yu

34



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl
Jo¥) Gaal
:lay ghaig agaall BLAS -1
G Calid) Mg 2gaallh Cidje GlLAlEN gyl e LSl EDlbaal) o o
Ol adje 85 AST o il o ol SEad) ey L Lgleladialy Lgaals

Bac gl i s al BlE 43 e 4ie 54 5ol (gl Sl

.1"LA c.‘;ja pac ‘91 U=d ‘91 C»_uu uala.&i
Lydsil Luadd adlals 4l ashy OIS 435S dgiell dalan Lo Ol (S ol
alwles Aoy dalally Laldll ailkliee Ao Jalaall gihla clusy) Sl
Lgeall Ly e cilS aslalllg
(Hexum (sl i gag Slag )l die aggall JKET e (& ol jeda 38
diall jek o3 e Al s (gl oaldll S s skl 13g) Aajlal) Ball bl
S Aisaae LS 2 IS Jg¥1s Verbis eadll sally cLitteris LS
e IS o diay o€ Ll md¥) Loyl dijemy SGllg coflall jds
-Gl allaly Cpme sad e dial) iyl Leghalin Clsag

aid ailalyill g dtends s JS Cae gt g ageal) Cliewt cuilid) 28

.J}E:d\ 9 c)m}u\y‘ ¢ ezl .J}ac ‘Z\:DLEA\ 42\....\.\‘9.1\.5.“ cz\:u.lad\ 42\.:1)\;35\ .J}EJJ\

19:19 Zelud) 2024.03.10. &b ale albl https://cte.univ-setif2.dz!
74 (2 2005- (Sl Asall- yae duglall il la Jo¥) eall caghall danji coyua Ao deas dgana 2

35



LSS 3 4inl g ol dag oUWt 3 Jeadl!
Cliaall WY Y e Ll Lilagl o sl 3 A S

Al

peall Lo o WS @lshally clalay) Ll ass agiall ) il

Aaladl o A0yl clalaay) duhl Jgall of sl
1ASil) 3 gl Capi -2

asali ) Sl o3l @iy sgaall glsl Gl e e oSl Sed) e
Al el axd 1 IS Sl hall Cipe 89 BpliaY) dpanil) 8 i)
slal] ) o dlalis widing lghag sl pags lull 3y 3 ¢oledY) Sie (s
Al by o Job (g 4l G dna Blaiall Ol Bliall 8 Tag yall 020

Poigiliay (ol ol Lgndilia d\Sa) (550 dag

“A contract is a mutual agreement between two or more competent

parties for a valuable consideration to do or not to do a particular

thing.” 2

s bl pre o Alall S ) s cpish o Jalie Gl sa sgall

-1 .J._.’_u . '

.73 uasé.}\.uc;‘)acg)..\méc Jmijml
15:24 deldl e 2024-04-07 & ade &bl http ://www.asjp.cerist.dz 2

36



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl
S O @ el e Lo A Capbally i) sa JgY) Caylalls
A8 dkall mged KAl Gliogall Lually Salaia o cabil de gana
Vs cOlaleall 5l 5 ey dabiaall Ll Clilea) (6 A0 DLl

Pty il

roluwall Ao aldaal) —1-2
I Gsll Ly U JIseVl Gleal) 335 didee 50" 1 Deposit glaiyl <
BB e u¥ig cdga e Osill hagd Al Gleall dua) (e i (Al el
" 9Al e e gl e e el
Cala Gaddll L sty Al g Uaidy) Llee ga ""Withdrawal sl <
chall @lld 8 daine (Jlsel S dals 8 OIS LIS 4l e Gl
() Glees Al jieall b dulead) Janass
caldll o gadd Ge il e LgSe bad Jiaf:Cheque cball &
end sag) dle el e padd ) ((Glall cala say)

Lot Jlal) (o lae gy o(clal) 8 Jiiy (gpin

18:24 deld) Lle 2024-04-08 syl aide &l https ://www.asjp.cerist.dz. gl gayall!

37



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl
e ailay Jlll cales :Credit transactions glaidy) cldas 2-2
Girais o adau a5 Dl o (Zy) ) L)

VBagall o AR :laa il
oe <laladll aila a5 Electronic Transactions: g Sy cdlalal) o
Aoudlly dSal CLganll ¢ g SN adall Jadig cupiV) A 5ok
Jolleaal) e pe s cupl) e
A4S agdal) C)jan 3

g S ciladd Bac i Seilall eyl de alaeV)

b Al agh DA e dis Ga (63 IS Laean ) ddladlly mguagll o
S sl Gl 4l 3 Jeall lgde iy ) LYy Gsiall L
il

calaial) Cal e o3

codaaats ailgil caday Jagpd A (he 43l ju Baa 22all dasy 9%

bl K PRY) e o b dial) sy o

Ll ST olieY) g Adghunall diall gy o

29 U ¢ C,;L.A\ P-)’d‘ cé#\ a.AAJ:‘ 0y qu dada Jgana 1

38



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl

il (ol Lgelay) ams 9l Jgaaly lgal dulas 0

ol e Agg V) Gladll jig ey cOlelaall Algguy gl =)y o
Dl asls DA (e dllsel o1 cual Jraalld

e Aol 8 sl Jany Lee Aol cilesd clill asdy sgiall o)) xic o
cAendl) dalaag 4l pal) s

Aol Cipha (e dadiddl lilad) Calide aladield GlY) jeaie ybg o
Osasi pebany Looagill des 2D Cuny AV Dl cileowally
Olaiag Aoy L) agilileny

Jsll o) (=il e s e agiall ahl b AS Laal) AalSa] o

LB hEY) Hie Lee Glilly (a3l (g By DTl dg2all las o

ale IS

A dgdal) Ciial  —4
Byl Al cleadlly C bl DA e LS aggall Chian WiSay
p Nalaie) L jisly Wl b Lad

Cilaadll aapall siall <& "tdadpaal) clesdll Lasjall sial) —1-4

Gl 5 43gnyg Gl AL sl DA ) aagell ) UaY) G peadl)

94, L Glas gaye (L) Cililes g L) LR ¢ yuals e

39



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl
Tawddl e solall el clow dudyad lledl Lol Lldaie laie iy
S gall claley) ol Cale VL ddlaial) el ) Ll 4yl
dgiad) ALl Sl Gleal) die o A cllual) ygie -2-4
G Sl o Bl sa Lugilall ol dalall Lalill dccnleadd (e dadly Ll AS0)
AW Cllend) gy alati) asdlaal mids 3 ((gsinall 5 bl )paddll 5 43l
Lalal) clbleall 5 cailaslh cilbilua ¢ gl cilblua: aa lgelsl ac' Lagin
oWy pag Al agie 3-4
i o (daead) ) optical) Jguas e Hle Jgltia 58 LS :pa@lI-1-3-4
Jiy o) gl 4 a5l die il edlill Ll 5 Clileca ass blie e
adl ap o oo JA1 e ss () sl agml (e gl ASLe Gagiall )
Hlaiha gAcst g ojie A alie sk (adl Al ve il
520/96 a8, ol e AN sl Gan WS ol agie—c—3-4
dnse o Ol sie" ALat¥) dgielly aldl) £ ekl (sl (e diadl)
DY) G oasall en Ladd piidl en gima o aub gad

Jalady) Ll e Agiia Jlgals o Bgan caana JaY iyl

5 35A) sdagllduslall Ao adi A giallc Asall O gl ol A sl gyseind) daal 3550 ae 2
.419 ua‘uhﬂc&wc@)d\ C'_\bﬂ\ G\:\A! J\Accj.aﬂ 9 ej\ﬂ\ d;ﬂ\ 9 uaﬂ\

40



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl

Balall (A L) (silall godall Caje :jlaliad) agie -4-4

b L gl 138 asghe b LiunYL s 4:09-16 ) gl e 02

S s gy Gl pangis Byaa el Elasial ) 8 208 Jgeal oLl
1a$a Jle Gl b Slaalial Sl sale)

22 o Jpanl) afi g pSY) gdul) clilay lals die -5-4

ooty Yy cadall 8 Aoy Jagyd 3hg gl Haadll clull ae siladll 3k e AUl

L8l bilecall agag (e SEI aan g cduaal) bl didyn 2an Y] by jlacals @il

Ngelgil clardl) agie g ALl cDLgailly ddyall 252eS (ST 2gie llia LS

i seanll Fawll sanyal) 20164 LI (58 Gaciall 5 1437155 29,8 £ )34l 09-1 ) 53l5 !
18.=2016.08.03 3 solall (46 sxall cdunl) dulahpasnll &0,3050 1)

2016 il saaal) daalad) s cphall B g A adall Jilugl Agilal sl illsa saal) ae?
61 pacd i€y dday) Y

41



LSS 3 4inl g ol dag oUWt rW fead))
Gudail) 1 SEY Gaaal)
rddgaall cia il -1
gl Jilay oo Leelgly LlSE Cun (e lasehar 539 SN pdall iy Cilias
A A G Jeleill Buos dapa ied Gus ool el sl A0S
Al 4 cnels Al g cledaad) G siaied) Augl) s3a liady ani L))
gl jaae culS (5als capuaial ¢yl
Pl e dlailly dpad) cBlaleall digass (8 JlaiV) Laslgis jsehs acles G
Bl eoalll g0 Glbiall ded aad Jigadt] gl Lgiadiel iy SN Ll
tt 5 Ol il Gy agie Guh e dlld g Sl wais gl A0 a5l
Db [ @ilal) xdd) (il didgal) dilaill Jals 2e
)l ade agn W Jo¥) Gl alecal) die yoediadal) —1-1
s 95 B A1 g el 55K L Bale Jo¥) aadd g (05S gediladl

i) ale il Lo sgd SBI pasdll Wl o alil) ae aysill sie ayw o3 el

Lozl o)y dlls 8 dsad Jalas

227-226¢ Gl gasall cillsa dasall 2!

42



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl

@A) Sl sa d8lad) deshiie b Jg¥) Sel) ":ABUA) Juls MG —2-1

e 1 Jlooaml) llag ol 05 L saley Wytas e Alad Jals 4oy
Mlasal) el d8Uadl Jals sée il <le contrat Adhérent alecady)

Aidl o Al e duany Al (adlll sy " oAb Jala —3-1

Cleasll 5 alidl e Jseand) Jilie cads A S Ll adidl) 4alaiiny jaadll

e 7 el &gl e il ailaliial e Jseandl s 4 jladll cilisall Hlai)
Al Jas hlia e Y2y (ATM) (Y1 Gl gl 8T IR e 5l cdalailly

Ak el Ul il e g all g okl e Al —4-1
Lesnloal a5 U 5ils Ala sl ALl il s & sil) e 5 pobn Ay S il

211 sal s sl cmany

GVl LipadllS ass (alal el Wajie’ dglal) b Al —5-1
Eob dsm Al Clladl el b &g 3558 ST aats (AS5aY) sanil
gt A salels 3K0al 230 caals 1981 Ay pas «1958ale I Lgili)
3'Visa International dedlal) 138  _aud Canseal Gua
D asgrdl 138 1Y) gl layaean cilillad) aila o LAY ve Caplatd) e
Glabiiall e degens Ciph (e ddpad) clilhdl jaan ' il Gus xaa

Ll Glagally aidl aa Lgd eliac) (Adle dip daliial) s3a yoied L daallall

61.0a Giludl gajal)l Cllss 2aall 2 !
il 3 (e aaiall 5 Jaxall 02-05:8; sl (e 23 5 K 54350kl (i 2
42.5a @bl aasall i) (b g AN adal) Jilug! (gl alal (Callss saal) we

43



LSS 3 4inl g ol dag oUWt rW fead))
Akl o3 (pe o3 Y] 8l jlaca) lsidl ot i Yy dllad) jaoa 3l
ey Lalia

1Al gl) b A8y g |gf o

A8l (yp SOV Dl d8lay :lgie liladl (e glsil A Aol 13 A< iy
SDall Yoo SIS oipalY) ety cdaldl) 1 Alasy LSuDIS) daadll 138
Gl el clull lajde 3 L Uisn Hlas diall (e Jpaic lagisS ) ddlal
30 1966 (sle 14 8 s . el 8 avsnl & (glas cly B ey (53
S Gorially dlie duhind (ghas @hall pedll Gl g5 Gle
Fie psky el (@A) duial gy DG Y 4 manii] el (mill (gy35al)

1971 dau o ol 5yumdl) (jng 53l
454 Ay i e hdl Gl e 161 gilall oadll agl s
dibigag lilage 22 aci (1997 (sle 11 b lglod contd ) (lesali— el
bl (el 8 eda LS dalgae dualil 4y CAlS) acdl) Cavs S agale e
b ol (8 Laadlly AU Bd il el Wl Jig L (Gald) )

2.CPA Mastercard Platinum? aUa,

A2 Ga ¢ Gl o) Cillss daall ae!
c @l el (il Calige (isld ades (e Blie Cilaslaa 2

44



S 3gaa) G Olbdlanall 485 ST W) eadl
o sl il e atlerds ailbside ady Ol K0t AKdIS) b dBUa -
i Aleaiall V) Cilpal) liSle pauas o inad) ge (39 SN pial) gygal
lsde Jpemall ¢ o plasialy (558 pad 3 Ll lihiaae (e i puadll Visa
Al s Hlaall Gleng dwin) Alaadl Gles dala sl 058 of

L) g ) ALyl
Ala) ae 2SS dilad) Cliiesy pailad Guii lg dmadl) )b dBUay -
i (A8l Joadi A dailaad) bleal) lgie g daladl il (s
(osads o adall (adally casdl o) dle pli)) ) Al ¢ )l
gsill 1 alaie) & (gyball ol (gl ey Hal ay cupi¥) e adall

12005 diw oo el g 2SN aiall ey (4

il w5 Dbl Jsn Glaglee Sl Jilll e sl ik
alla24 (7 dabie Ledll conadl Gl shal su laal) dua)ys 8L

Feanadly adall ~ bl el aasy caaanll ALE G352l

45



LSS 3 4inl g ol dag oUWt 3 Jeadl!

A gl 8 43Uy Jals afad Asjidal) dasill -2

The international card holder’s contract
Algerian Popular Credit /VISA

We , the undersigned, request the Algerian Popular Credit to grant
an International Visa Card :

[ Jold [ Jassic

T my name L1 In the name of hold card
designated below

Appointment of the account holder: Ms |:| M" []

| ,the applicant holder of the undersigned account:

e Declare that the above information is accurate.

e Ratify that I have reviewed at the blanked clauses of the contract
holder APC International VISA Card aforementioned, as well as the
affective pricing clauses and applicable arbitrary clauses, a copy of
which was provided to me before signing the contract.

Declare that | will engage by it without reserve and | demand a card
and engage to:
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- Maintain in my account a convertible foreign currency with average
permanent balance of 1000 Euros throughout the validity period of my
card and one month after its expiration.

- Maintain in my dinar account an average permanent balance of 10.000
Algerian dinars throughout the validity period of my card and one
month after its expiration.

- Allow the bank to debit from my foreign currency account the amounts
corresponding to the transactions carried out with the aforementioned
card.

- Allowing the bank to debit from my dinar account the regularity taxes
and commissions and the annual contribution amount.

Signature of the |  Signature of the | Signature (s)authorized for
account holder card holder the bank

It is preceded by the phrase « read and approved and is valid as a proxy in the
event that the car disses used by a third party ».

General clauses
Algerian Popular Credit VISA/ Card
Article 1: subject of the contract

The purpose of this contract is to specify all general and special clauses for
issuing, renewing, contesting and withdrawing the card.

Once the account holder and/or card holder completes and signs (special
clauses), he recognizes that he has ridden and accepted these general clauses
without reserve.

Article 2: Card functionalities.
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The card is a payment and withdrawal device for the exclusive use of the card
holder and/or account holder, and it is used internationally outside Algerian
territory, allowing him/them only to perform the following transactions:

2.1. Cash withdraw from Automated Teller Machine (ATM) and Automated
Banking Machine (ABM displaying the VISA brand.

2.2. Payment for purchases of goods and/or services online (via internet) or at
merchants or service providers equipped with Electronic Payment Machines
(EPM) displaying the VISA trade brand.

2.3. Payment for purchases of goods and/or services via the contactless
features with electronic equipment using Near Field Communication (NFC)
technology. This allows quick payment by reading the card without physical
contact with electronic devices, and entering the secret code or without it.

The card holder and/or account holder is prohibited to use it differently than
those mentioned above.

Under no circumstances may the card be used as a mean for settlement of
corporate transactions and business expense’s companies.

Article 3: Issuing the card

Upon acceptance of the demand, the card is issued by the APC for the benefit
of the customer who owns a foreign currency account and a dinar account
financed according to the limits set by the bank.

The card is purely personal, and its holder must sign it upon receipt, in a
space designated for this purpose, on the back of the credit is strictly
forbidden for the card holder and/or account holder to lend it or detach it. The
card holder and/or account holder are prohibited from making any functional
or physical modification to the card that would hinder its operation and the
one of electronic equipment, Automatic Teller Machines(ATM) and
automatic machines in any way. In this manner, the card holder and/or
account holder are prohibited from affixed stickers, sticky notes, or recording
anything on the card except the signature indicated above.

Article 4: Personal security data

Personal security data is the information by the APC provides to the card
holder and/or account holder for authentication purposes:

4.1. Secret code: The Algerian Popular Credit gives the card holder and/or

account holder a code that is communicated confidentially, personally, and
only to him.
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This code is necessary to use electronic equipment that display the VISA
brand. The of consecutive attempts to enter the secret code is limited to three
(03). The third unsuccessful attempt, by card holder and/or account holder
will cause the blockage of card and/or where applicable its confiscation.

4.2. Security code, one-time password: is a data sent by SMS or E-mail to the
phone number or e-mail address, previously communicated by the card holder
and/or account holder in the contract, and it is a code used once when
proceeding a commercial transaction via internet.

4.3. When requesting to enter the security code(OTP), the number of
consecutive attempts is limited to three (03). In the third unsuccessful attempt,
the card holder and/or account holder will cause the security code to be
blocked.

4.4. Entering the secret code and/or the security code at the Automated Teller
Machine (ATM) and Automated Banking Machine(ABM). Merchant website
or Electronic Payment Device ( EPD) is equivalent to the signature and
recognition of the transaction carried out by the cardholder and/or account
holder via the latter.

4.5. The card holder and/or account holder must use personal security data
every time he receives instructions to do it from electronic devices, and the
card holder and/or account holder must take all appropriate measures to
ensure the security of his card, the secret code, and any other personal
security data in general. He must keep his card code and the code pprovided
during the online (via Internet) transaction or confidentially and not
communicate them to anyone. In particular, he must not write his secret code
on the card on any other means and must ensure that it is entered away from
prying eyes.

If the secret code is forgotten, the card holder and/or account holder must
submit a reset request in code account with his agency.

Article 5: Conditions for using the card to withdraw cash from
automated teller machine and the automated machine.

5.1. Cash withdrawal is possible according to the limits set by bank.

5.2. Card holder and/or account holder must, before each withdrawal process
and under his responsibility ensure that there is a sufficient and available
balance in the account and maintain it until corresponding discount.

5.3. The recorded amounts for these withdrawals are included than any
additional fees (Particularly DDC transfer services and ATM fees handling
fees) Applied by foreign bank, in the transaction amount.

5.4. Withdrawal transactions received by the Algerian Popular Credit are from
the account on which the card operates to must preserve each ticket until the
transaction is settled.
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Article 6: Terms of use the card to pay for purchases of goods and/or
services via contact and contactless payment at the recipients.

6.1. The Card is means of payment that should only be used to pay for
purchases of goods and/or services from acceptors members of the visa
network for whom the trademarks is affixed on their card.

6.2. These contact and/or contactless payment transactions are possible within
the limits set by the bank.

6.3. The card holder and/or account holder must before each contact and/or
contactless payment transaction an d under his responsibility, ensure that the
account to which the card has sufficient and available balance and maintains it
until the corresponding debit.

6.4. Payment by card is made via contact and/or contactless payment
accordance with the conditions and procedures applicable to acceptors who
have joined the “visa” network, whose trademarks is affixed on the card.
These conditions and procedures initially include control of the secret code,
and are carried out under certain conditions determined by the “visa” network
by submitting a request for authorization from the Algerian Popular Credit
when these procedures include the signature of the card holder and/or account
holder on the invoice or ticket issued by the acceptor, it is the acceptor’s
responsibility to verify that this signature conform to the signature on the
card.

The card holder and/or account holder must comply to the instructions issued
by electronic devices. When accepting the use of the card on a device that
only offers the possibility of contactless payment, the card holder and/or
account holder is informed in advance that the device is rejected, and in this
case the must make the payment according to the classic (contact) method by
writing the secret code.

6.5. Payment transactions received by the Algerian Popular Credit are debited
from the account on which the card operates. The card holder and/or account
holder must retain with each ticket and/or invoice until the transactions is
settled.

6.6. The Algerian Popular Credit reserves the right to block the card for
security reasons and/or presumption of fraud. This ban decision is justified
and shall be communicated in all cases, to the card holder and/or account
holder.

6.7. The restitution of a good or service paid by card cannot be the subject of
a refund request on the part of the acceptor unless there is a previously
debited transaction. In a greater or equal amount if an agreement is reached
between the card holder and/or account holder and the acceptor, the latter can
activate the electronic payment device to initiate a transaction, recover the
money with the same card used in the initial operation.
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Article 7: Terms of use the card to pay for the purchase of goods and/or
services for online payment.

7.1. Payment transactions can be made online within the limits set by the
bank.

7.2. Online card payments are made in accordance with the terms and
procedures established with Web merchants belonging to the visa network.
These include terms and procedures request and control:

- Card number.

- Card verification number (C.V.C).

- Expiry date.

- Security code one-time password (OTP) which is based on sending via
SMS or Email, to the phone number or to the Email address dynamic
code used one-time and must be able to carry out online transactions.

7.3. It is the responsibility of the card holder and/or account holder to
maintain the confidentiality of the card number, CVC number, expiry date
and security code to avoid any fraud risks.

7.4. The card holder and/or account holder is fully responsible for any
payments made online. He must check, before every online payment
transaction, that The sites visited are secure, before entering his card data. In
particular, by taking care to check that the site URL prefixed with
“https”//and the presence of a closed padlock logo or key symbol in the
browser.

7.5. The card holder and/or account holder must, before each online payment
transaction and he is responsible to ensure that the account on which the card
operates has a sufficient and available balance and maintain it until the
corresponding debit.

7.6. Online payment transactions received by the Algerian Popular Credit are
debit from the account on which the card operates. The card holder and/or
account holder must retain each ticket and/or electronic invoice until the
transaction is settled.

7.7. The Algerian Popular Credit reserves the right to block the card for
security reasons and/or presumption of fraud. This blocking decision is
reasoned and communicated in all cases to the card holder and/or account
holder.

7.8. The return of a good or service paid by card cannot be the subject of a
refund request from the acceptor unless there is a transaction that was
previously debited for a greater or equal amount. If an agreement is reached
between the card holder and/or account holder and the acceptor, the latter
carries out the redemption with the same card used in the initial operation.

Article 8: Form of consent and irrevocability.
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8.1. The card holder and/or account holder agrees to make a payment
transaction, before or after determining its value, by:

- The introduction of the card into an electronic equipment equipped with
a keyboard intended to entering the secret code.

- Writing his secret code on the electronic device keyboard and signature
of the ticket issued by the acceptor.

- Sending and/or confirming information linked to the remote use of the
card (for example: Card number, expiry date, visual cryptogram,
verification method the card holder and/or account holder (CVC).

- To use the card and hold it in front of a device capable of contactless
payment technological. It is agreed that the card holder and/or account
holder can use the card in a series of recurring and/or installment
payment transactions to purchase goods and/or services.

8.2. The card holder and/or account holder gives his consent to conduct a
withdrawal transaction, before or after setting the amount, by enter his secret
code on the keyboard automated bank teller/automated teller counter.

8.3. The card holder and/or account holder may also give his consent to carry
out the payment transaction at the beginning of the service up to a maximum
amount agreed upon with the acceptor and the final amount of which is
determined at the end of the service. The maximum authorized amount may
affect the card usage limits and result in a temporary ban.

8.4. Once this consent is given, the payment order is irrevocable.

8.5. The Algerian Popular Credit does not participate in any commercial
conflict, any conflict not related to the payment transaction that may arise
between the card holder and/or account holder to fulfillment his payment.

Article 9: Commitments of the Algerian Popular Credit.
The bank is committed to the following:

9.1. Providing the card holder and/or account holder with proof that the
payment and/or withdrawal transaction has been duly authenticated, recorded
and accounted for and that it has not affected by a technical defect.

9.2. Bring the recordings made with the card electronic devices or copy them
auto au electronic support by any means. The Algerian Popular Credit can the
account on which the card operates. It uses these recordings as justification
for debiting.

Article 10: Restriction of the liability of the Algerian Popular Credit
The Algerian Popular Credit obligation is expressly subjected, within the

framework of this contract, to the obligation of means.
In this regard, the bank cannot be liable to the customer:
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- In case of fraudulent use of the card;

- In the case of direct and indirect losses incurred by the cardholder and /
or account holder caused by the malfunction in the system due to reasons
beyond his control;

- If you do not receive it by email and/or SMS of security code OTP by
the card holder and/or account holder, after a technical failure.

- In the case of incorrect copying of the telephone number and/or email
address in the specific clauses of this contract, by the card holder and/or
account holder.

- For any damage resulting from the costumer’s failure to respect his
contractual obligation, in particular the lack of balance in the account
necessary to execute transactions orders sent, as well as for any indirect
damage may accour.

- For improper or abusive use of personal security data.

- For all complaints arising from transactions made without the presence
of the card.

- For the reliability and correct operation of the Internet which cannot be
fully guaranteed. Distrubances such as transmission errors, technical
malfunctions, power outage, network saturation, illegal interference with
network equipment or blocking of electronic access by third parties may
occur at an untimely, Interruption or other server-level descriptions.

Article 11: Rights reserved to the bank.

The bank reserves the right to:
- Debit from the account of the cardholder and / or account holder all
expenses made using the card.
- Require the cardholder and / or account holder to provide all information
related to the nature of the transactions by the card.
- Temporary suspension of the card for reasons of non-compliance with
security measures or any other suspicious use in it.

Article 12: Account holder’s responsibility.

The account holder, when he is not the card holder shall be jointly and
severally liable for the financial consequences resulting from the card holder’s
responsibility to conserve the card personal security data (in particular) and its
used until the card is returned to the Algerian Popular Credit and all
transactions made on the card are fully settled.

In the case of cancellation of the authorization granted to the card holder, it
shall be notified to Algerian Popular Credit by the account holder, by a letter
delivered against a receipt or sent with a request for an advice of receipt. It is
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up to the account holder who decided on this cancellation, when he is not the
card holder, to inform the latter. Cancellation of authorization entails
immediate termination of the contact with the previous representative of the
card and withdrawal of the latter’s right to use his card. The account holder is
personally liable for any dispute. That arise as a result of his decision.

Article 13: Obligation and responsibility of the card holder.
The card holder and/or account holder is obligated to:

13.1. Take all measures to preserve his card and the personal security data
attached to it, especially his secret code and the security code, and bear all
risks resulting from its misuse.

13.2. Read the information carefully and follow the recommendations
contained herein, before performing any operation.

The card holder and/or account holder is/ are responsible for:

13.3. Transactions carried out after the loss or theft of the card that took place
before the request to block his card. The card holder and/or account holder is/
are responsible for these operations.

13.4. Unauthorized transactions carried out using a fraudulent payment card
or resulting from the misappropriation of data to the use of his card.

13.5. Unauthorized transactions, without specifying the price, in the case
willfully or grossly negligent violation of obligations or fraudulent acts.

Article 14: Ban on the card.

14.1. As soon as he becomes aware of the loss, theft, or misappropriation of
the card or any fraudulent use of the card or the data associated with its use,
the card holder and/or account holder must inform the Algerian Popular
Credit by any means whatsoever for the purpose of blocking his card without
delay, stating the reasons for which the objection is request.

14.2. The card holder and/or account holder must also submit a loss
declaration to judicial authorities and present a loss statements to the bank.
14.3. The objection request must be submitted to any agency affiliated with
the Algerian Popular Credit during opening hours by declaration, written and
signed, and immediate delivery, or in general, at the card objection center
open 7 days

a day, 24 hours a day or by calling: 001 410 581 99 94 or 001 303 967 10 96
cash directorate call center at: +213.23.57.07.70 and must be confirmed
without delay by a registered message sent to the agency.
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14.4. the Algerian Popular Credit cannot be held responsible for the
consequences of a blocking request over the phone that does not come from
the card holder and/or account holder.

14.5. The bank reserves the right to object the card with a justified decision.
14.6. In the event of theft or fraudulent use of the card or the use of data
related to its use, the Algerian Popular Credit

may request a receipt or a copy of the filing of a complaint from the card
holder to the blocking request are the responsibility of the card holder and/or
account holder.

14.7. The card holder and/or account holder authorizes The Algerian Popular
Credit to use the information that he would have communicated during the
blocking request to allow the latter to file a complaint, if necessary.

Article 15: Complaints.

15.1. The card holder and/or account holder has the option of filing a
transactions complaint if possible by submitting the ticket issued by electronic
devices or proof of the transaction to which the complaint relates as soon as
possible and within a maximum period of 30 days from the date of debiting
the account on which the card operates in accordance with the regulation.
International for Visa.

Any objection submitted late will not be accepted unless the delay is duly
justified by the card holder and/or account holder. 15.2. The complaints must
be submitted to any agency of the Algerian Popular Credit during opening
hours by means of a declaration, written and signed, accompanied by the
supporting document(s) relating in transaction dispute or in general to the
monetary directorate call center at: +213.23.57.07.70 and must be confirmed
without advice of receipt sent to the agency.

15.3. Complaints regarding the price of purchases of goods or services are not
accepted by the Algerian Popular Credit

It accepts coverage only for these related to the absence or bad execution of
the payment order submitted by the card holder and/or account holder.

15.4. The card holder and/or account holder agrees to provide due diligence
with information regarding the conditions for executing the transaction.

Article 16: Duration of the contract.

This contract is concluded for a period of three (03) years from the date of its
entry into force, implicitly renewable, unless terminated by one of the two
parties.
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Article 17: Card validity period, renewal, blocking, withdrawal and
retrieval.

17.1. The card has an expiry date written on the card issued for three (03)
years, a period that particularly responds to technical and security
requirements.
17.2. On its expiry date, the card will automatically renew for the subscriber,
unless this contract has been terminated. The card holder and/or account
holder who does not wish to renew his card, inform his agency in writing no
later than two (02) months before its expiry.
17.3. The card is invalid in the cases mentioned below:

- On its expiry date, when it is not renewable;

- In case of ban.

- When the account working on is closed.
17.4. The Algerian Popular Credit may contact the card holder and/or account
holder by any appropriate means, in the case of suspected fraud, proven fraud
or risk affecting the security data of the card.
17.5. In addition to the bans resulting from the management of the account on
which the card operates, the Algerian Popular Credit block the card for
reasons related to security or assumption of fraud or in the case of an
increased or confirmed risk.
17.6. This blocking decision is justified and notified in all cases to the card
holder and/or account holder by a simple message. Account blocking, through
which card transactions are debited, automatically blocks the use of the card.
An account blocking notification is considered a card blocking notification.
17.7. The card remains the property of the Algerian Popular Credit, which
reserves the right to demand its return at any time or not renew it, without
having to explain the reason. Therefore, the card holder and/or account holder
undertakes to return it to the bank after being notified of the withdrawal of the
card by a simple message.
17.8. Therefore, the card holder and/or account holder is prohibited from
using it and undertakes to return it upon first request.

Article 18: Communication of information to others:

18.1. The card holder and/or account holder expressly authorizes the Algerian
Popular Credit to publish the information collected under this contract, the
information that appears on the card, and information related to the
transactions carried out using it. This information will be subject to automated
or non-automated processing in order to enable card prorate it and to ensure
the security of payment transactions, especially when the card is blocked.
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18.2. To fulfill the purposes specified above, the information in question may
be sent to institutions authorized to provide payment services and which are
subject to professional confidentiality, to organizations involved in the
manufacture and operation of the card, to contacts, and acceptors in addition
to the Bank of Algeria and Visa International.

Article 19: Financial conditions.

19.1. The card is issued for a taxes specified in the “General Banking
Conditions”. These taxes are automatically debited from the dinar account of
the card holder and/or account holder.

19.2. The commissions applied to transactions made by the card are
calculated according to the applicable General Banking Conditions. Inform
the card holder and/or account holder shall be notified of any amendment to
these terms by any means.

Article 20: Penalties.

Any false statement or abusive or fraudulent use of the card holder and/or
account holder is subject to the penalties stipulated in applicable laws.

Article 21: Modification of the contract’s terms.

21.1. The Algerian Popular Credit reserves the right to modify or supplement
the terms of this terms of this contract, after updating its management
methods and adapting them to any technological and/or regulatory
developments which the card holder and/or account holder be informed of via
a supplement to the contract. These amendments are binding on the card
holder and/or account holder if the card is used after the notification date of
the new contract terms.

21.2. No complaint from the card holder and/or account holder will be
accepted after a period of thirty (30) days from the notification date of the last
amendment of this contract.

21.3. In the case that the card holder and/or account holder do not accept these
amends, this contract shall be terminated in a period of one (01) month from
the date of written notification of rejection by the card holder and/or account
holder.

Article 22: Annulment.
The avoidance of this contract accuse in the case of:

- Non-performance of contractual obligations by the Algerian Popular
Credit, the card holder and/or account holder.
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- Death of account holder.

- Legal incapacity of the card holder and/or account holder.

- Closing the account backed by the card.
However, by the Algerian Popular Credit terminate this contract at any time
without notice or justification, in particular in the event of false, misuse or
fraudulent declaration for the card.
Termination of this contract requires the return of the card to the Algerian
Popular Credit tax, by the card holder and/or account holder, taking into
account the settlement of current and previous transactions to cancel.
As the termination of the contract, the card holder and/or account holder has
not the right to use the card and the Algerian Popular Credit can take all
necessary measures to do so.

Article 23: Dispute settlement of disputes and applicable law.

The law applicable to pre-contractual relations and to this contract is Algerian
law.

23.1. Any dispute arising between the card holder and/or account holder and
the bank during the implementation and/or interpretation of this contract
which is not settled amicably, will be submitted to the regional competent
court.

Article 24: Validity of the contract.

This contract has been issued in two (02) copies and shall become affective
from the date of its signing by the parties.
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Abstract

The international card holder’s contract Algerian Popular Credit / Visa is one of the
species of contracts concluded between the Bank and the customer to create a commitment
or agreement in exchange for the services provided to be accepted or rejected. This
contract requires precise knowledge of its subject matter and mechanisms of its translation,
as it specialized in the financial and legal field in order to meet the challenges of economic
translation and the respect it imposes for the language and specialized terminology, in
addition finding solutions and difficulties that the translator facing. Banking contracts
require accuracy and familiarity with the different cultures to achieve the purpose of
translation, and an understanding of the context and content of the contract depending on
the ancient and recent techniques.

Keywords: Translation-Economy-Specialized Language-Bank Contracts-Translation
mechanisms.

Résumé

Le contrat porteur de la carte internationale Visa du Crédit Populaire d’Algérie est un
type de contrat établit entre la banque et le client afin de créer un engagement ou un accord
en échange de 1’acceptation ou le refus des services fournis. La traduction de ce contrat
demande une connaissance précise de son objet et des mécanismes de sa traduction car elle
est spécialisée dans le domaine financier et juridique afin de répondre aux enjeux de la
traduction économique et du respect de la langue et de la terminologie spécialisée, et pour
définir les solutions et difficultés auxquelles le traducteur peut confronter. Les contrats
bancaires nécessitent la précision et une connaissance des différentes cultures pour
atteindre 1’objectif de la traduction et une compréhension du contexte et contenu des
termes bancaires et juridiques du contrat & I’aide compétences et techniques anciennes et
modernes.

Les mots clés : Traduction-Economie-Langue spécialisée- Contrats bancaires-Mécanismes
de la traduction.







